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« Dans quel ordre
raconte-t-on une
vie ? Par ordre
chronologique ?
Il y a tant de trous
tant de morceaux
manquants tant
d’années oubliées
que je ne suis pas
sûre que ça nous
aidera à comprendre. »

Genèse 
du spectacle

— Une reconstitution 
approximative et exagérée 
de la première rencontre
entre l’auteur et le metteur 
en scène pour ce projet,
racontée par Olivier Kemeid.M
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MANI Fait que c’est ça, j’ai tout de suite vu une pièce avec 
une esthétique des années 50, genre film noir, tu vois, 
avec de la brume, des borsalinos et des espions, en plus 
je trouve que ça fait complètement montréalais, tu penses 
que t’es une petite Canadienne française d’origine vague-
ment italienne, comme tout le monde quoi, pis finalement 
non t’es une Polonaise et ton frère c’est un anglo de l’autre 
bord de la rue que t’as jamais rencontré.

OLIVIER Incroyable !

MANI J’ai pensé à toi, Monique aussi, c’est complètement 
dans tes cordes, la vie réelle de quelqu’un, l’invention, le 
mensonge pour dissimuler des vérités profondes et déran-
geantes, et puis c’est beau non l’histoire d’une Québécoise 
d’origine polonaise écrite par un Québécois qui a des 
origines égypto-libanaises mise en scène par un Québécois 
d’origine iranienne, on jouerait ça l’année prochaine, je te 
laisse parce que là j’ai beaucoup de boulot, on se voit à la 
première ? non je rigole, on se voit à la première répétition.

OLIVIER Tu me niaises ?

MANI Non, là je suis sérieux. C’est pour toi, ce projet-là. 
Allez, amuse-toi, et apporte ce que tu as en répète,  
on composera avec. Ciao.

Olivier n’a plus jamais vu Mani,
mais il a appelé Monique Spaziani
et ils ont commencé à se voir.

Au téléphone. MANI Olivier ?

OLIVIER Oui ?

MANI T’as vu mon dernier spectacle, Neuf, titre provisoire ?

OLIVIER Euh… non.

MANI Comment ça tu l’as pas vu ?

OLIVIER Eh bien parce que… Je sais pas, je devais être 
occupé !

MANI En tout cas, anyway, c’est pas grave, tu te reprendras 
à la tournée, Monique là-dedans portait des lunettes fumées, 
comme si elle se dissimulait derrière une vitre, tu vois, parce 
que même si elle a vraiment été complètement présente tout 
au long du processus, j’ai senti qu’elle se retranchait derrière 
quelque chose, qu’elle gardait quelque chose d’important 
pour elle, qu’elle sentait que c’était ni le moment ni le lieu 
pour livrer le morceau, et justement à la dernière elle m’a dit 
il faut que je te parle, on est allé prendre un café, alors en 
gros mon gars, Monique Spaziani c’est pas son vrai nom,
c’est genre ah merde j’ai oublié mais quelque chose comme 
Pollock ou Pollack, un truc polonais en fait.

OLIVIER Monique est Polonaise ?

MANI Attends, attends, c’est surtout que son vrai père en fait 
c’est un espion français.

OLIVIER Monique est Française ?

MANI Attends, laisse-moi continuer, un espion français 
genre chasseur de nazis et il a été envoyé en mission secrète 
au Canada dans les années 50.

OLIVIER Il y avait des nazis au Canada ?

MANI Je sais pas, anyway, et c’est là qu’il rencontre la mère 
de Monique, mais ça Monique va l’apprendre beaucoup 
beaucoup plus tard genre dernièrement, je pense qu’elle sait 
ça juste depuis quelques années, parce qu’un gars anglo du 
nom de Rob a débarqué chez elle en disant « Hey, I’m your 
brother ! ».

OLIVIER Wow.



Le balado du Théâtre 
de Quat’Sous présenté 
par Hydro-Québec

Avant la fiction : 
mille détours, mille vies
Pour ce nouvel épisode de L’AGORA réalisé par Marie-Laurence 
Rancourt (Magnéto), notre directeur artistique et auteur de la 
pièce Mille, Olivier Kemeid, rencontre le metteur en scène Mani 
Soleymanlou, ainsi que Robert Polka, cultivateur, demi-frère de 
Monique Spaziani et interprète pour la première fois. Ensemble, 
ils discutent de cette histoire familiale portée à la scène. 
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quatsous.com/agora
Itunes + Apple PodcastÀ écouter sur  →

Écoutez. Partagez. 
Quand vous le voulez.

La librairie Gallimard vous propose une belle sélection 
d’œuvres littéraires à vendre dans le hall du théâtre. 
Découvrez une sélection personnalisée de romans, livres 
d’art, essais et pièces de théâtre permettant d’approfondir 
les thématiques présentes sur scène. 

Découvrez
nos activités
parallèles

Les discussions
7 mars 2023
Après la représentation

Les pensées
nocturnes
14 mars 2023
Après la représentation

L’heure du conte 
11 mars 2023
Pendant la représentation

Rejoignez-nous après la représentation pour discuter avec 
le metteur en scène Mani Soleymanlou, l’auteur Olivier 
Kemeid et les interprètes Philomène Bilodeau, Robert Polka 
et Monique Spaziani ainsi que des membres de l’équipe 
de création du spectacle.

Participez à une discussion chaleureuse, menée par notre 
directeur artistique et ses invité·e·s. Après le spectacle, 
il vous accueille avec des spécialistes, des philosophes et 
des professeur·e·s afin de poursuivre la réflexion initiée par 
la pièce, explorer des angles inédits et faire jaillir des idées. 

Pendant que vous assistez à la représentation dans la 
salle, vos enfants, petits-enfants, nièces ou neveux de 
5 à 9 ans assistent à un spectacle de conte lu par Matilde 
Lopes-Fadigas et participent à une activité d’arts plastiques 
animée par Maude Terrault-Lavoie.  

Librairie Gallimard 
éphémère 
Hall du Théâtre



Texte 
Sarah Berthiaume

Mise en scène 
Édith Patenaude

Une création 
du Théâtre 
de Quat’Sous

Wollstonecraft
18 avril — 13 mai 2023
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Trois Tristes Tigres est une compagnie de théâtre de 
création dont les spectacles sont fortement marqués par 
les entrechocs de la grande et de la petite histoire, ainsi 
que par le dialogue entre les cultures. Osant mêler l’intime 
au politique, comme le poétique à la réflexion, Trois Tristes 
Tigres s’impose comme l’une des éminentes représentantes 
d’une dramaturgie québécoise en phase avec le monde 
et ses tremblements.

Orange Noyée est une compagnie de production en arts 
vivants fondée par Mani Soleylmanlou en 2011. Elle met 
de l’avant la création contemporaine en proposant à tous 
les publics au Canada et à l’étranger un théâtre qui se 
veut engageant, populaire et participant à la conversation 
inter-culturelle. En travaillant de nouvelles formes d’écriture 
collective et en développant une démarche intimiste, quasi 
documentaire, les interprètes jouent un rôle de premier plan 
dans toutes les créations de la compagnie : de Zéro à Neuf 
[Titre provisoire] et en passant par la trilogie Un. Deux. Trois.

Direction générale 
et artistique 
Mani Soleymanlou

Direction générale 
et production exécutive 
Xavier Inchauspé

Direction artistique
et codirection générale 
Olivier Kemeid 

Direction administrative
et codirection générale 
Stéphanie Capistran-Lalonde  

Production déléguée 
Vanessa Beaupré

Comptabilité 
Dumont St-Pierre

Direction des communications 
Romain Fabre 

Dramaturgie 
Chloé Gagné Dion 

Coordination 
Hélène Villemure 

À venir
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Théâtre de 
Brasserie populaire et table partenaire du Quat’Sous, 
le Réservoir propose une belle sélection de vins, 
de tapas variées et bien sûr, de bières en fût ! Profitez 
d’un rabais de 15% sur votre repas sur présentation 
de votre billet de spectacle. L’offre est valide le soir 
même de la représentation seulement. 

Visitez 
le Réservoir



Complice du  
Théâtre de Quat’Sous
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Découvrez le D Magazine 
chaque samedi, dans 
l’édition papier du Devoir 

Fou  
de théâtre ? 

AFFICHAGE INTÉRIEUR
DISTRIBUTION
AFFICHAGE EXTÉRIEUR

VERSION NOIR ET BLANC ET 
RENVERSÉE SUR FOND NOIR

publicitesauvage.com



quatsous.com 514 845-7277Billetterie

« Oui, nous recousons le 
parchemin, nous repassons
sans cesse nos points sur 
les phrases, nous tentons 
de faire revivre ce qui 
a été écrit pour être lu, 
compris, aimé, et après 
nous vous laissons ça entre 
les mains, c’est à vous 
que c’est adressé, nous, 
nous ne sommes que les 
transmetteurs, les relais. 
Les messagères. » 


